Kannus (FINLAND) found places in Hepstedt
for farming traineeship for three students in autumn 2008.

Repairing tractors in Germany

Three students from Finland (Central Ostrobothnia Rural Institute, Kannus Unit, vocational
education on agriculture and forestry), Tomme Poyhtdri, Juha-Matti Kovasin and Joni
Nikupaavo were in Hepstedt, North Germany doing their 3 week work practice period in
November 2008.

Boys worked in different places: tractor repairing company, two different farms and a car
repairing company. Boys lived in Hepstedt in families which have children of same age.

“Landscape was different from Central Ostrobothnia: houses and cowsheds were built near
each other in the center of the village and were surrounded by large fields”, Tomme tells.
There were very little forests in the area and fields were larger than in Finland.

In Kdénnecke farm the boys were working in the fields and with the animals. During their
practicing period on the tractor repairing company they repaired all kinds on machines from
bikes to tractors.

“Tractors in Germany seemed to be either really new or really old, but all machines were quite
similar to Finland”, Juha-Matti is telling.

“In the countryside there were lots of windmills and biogas plants, which are very rare in
Finland”, Tomme remembers.

“We managed very well with English language, and our language skills improved a lot during
the 3 week stay in Germany. It was very nice to be in Germany and also really nice to get to
know German agriculture.”




The chairman of “Friends of Europe”
about the project:

in Hepstedt Rolf Peuschel wrote

The basis for this project was the "small meeting” in Kannus laid. Rolf Peuschel from Hepstedt
spoke with the head of the academy in AGRAR Kannus about farming traineeships and about
the possibility of sending young people to Germany. I then suggested him that Hepstedt could
be possible. Then I received a mail from Teija Tuunila in the end of August 2008 asking if we
had two places for farming traineeship.

We found out that we could offer three places and my contact was Jokinnen Heidi, with whom I
was able to resolve all organizational issues. The three young were outstanding ambassadors
for their country.

I think that we will continue in the future to have 2 or 3 student’s accommodated here in
Hepstedt. Meanwhile, I have also got a contact with Katri Kulkki and we will strengthen this
band between Kannus and Hepstedt.
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